
Utilización / Usage / Utilisation
Se utilizan como primera pieza de enganche de la cadena a la torre.
U- Bolts are used to attach the string to the tower.
Il est employé comme première pièce d’ancrage au pylône

Materiales / Material / Matière
Acero galvanizado en caliente.
Steel hot dip galvanized.
Acier galvanisé à chaud.

Esta  tabla contiene tipos de fabricación normal. Bajo pedido se podrá fabricar cualquier otra referencia.
This table shows the most standard types; any other is available under request.
Cette table contient les types de fabrication normale. On peut fabriquer d’autres références sur commande.

ESTRIBOS
U-BOLTS / ETRIERS

TORNILLOS DE CANCAMO
EYE BOLTS / OEILLETS BOULON

Utilización / Usage / Utilisation
Se utilizan para fijar la cadena en postes de madera u hormigón.
Eye-Bolts are used to attach the string to wood and concrete poles.
Il est employé pour la fixation de la chaîne au pylône de bois ou béton

Bajo pedido se podrán suministrar estas referencias con otras longitudes.
Eye bolts with different length are available under request.
Sur commandé on peut fournir ces références avec la longer souhaité

Referencia
Code

Référence

mm
Carga de rotura
Ultimate strength

Charge de rupture
(daN)

Peso
Weight
Poids
(Kg)L R

TC-16-40 1 40 40 5.000 0,350
TC-16-100 1 100 50 5.000 0,450
TC-16-160 1 160 50 5.000 0,550
TC-16-250 1 250 160 5.000 0,650
TC-16-340 1 340 160 5.000 0,800
TC-16-400 1 400 180 5.000 0,900
C-15 2 ---- ---- 5.000 0,240

Fig.

Materiales / Material / Matière
Acero galvanizado en caliente.
Steel hot dip galvanized.
Acier galvanisé à chaud.
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Referencia
Code

Référence

mm
Carga de rotura
Ultimate strength

Charge de rupture
(daN)

Peso
Weight
Poids
(Kg)A ML

E-12x 40x 90 40 90 M-12 52 8.000 0,250
E-14x70x120 70 120 M-14 70 10.000 0,400
E-16x70x130 70 130 M-16 75 12.000 0,570
E-18x70x130 70 130 M-18 80 16.000 0,730
E-18x90x150 90 150 M-18 95 16.000 0,900
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DESCARGADORES
ARCING HORNS / CORNES
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Materiales / Material / Matière
Cuerpo: acero galvanizado en caliente. Tornillería: acero galvanizado en caliente.
Body: steel hot dip galvanized. Bolts and nuts: steel hot dip galvanized.
Corps: acier galvanisé à chaud. Boulons et écrous: acier galvanisé à chaud.

Fig. 2
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Referencia
Code

Référence

mm
Tensión
Voltage
Tension

(kV)

Peso
Weight
Poids
(Kg)

Fig.
DL BH

DC-30 / 10 1 300 100 16 ---- ≤ 66 0,800
DC-30 / 18 1 300 180 16 ---- ≤ 66 0,900
DC-35 / 11 1 350 110 16 ---- 132 0,900
DC-35 / 19 1 350 195 16 ---- 132 0,950
DC-37 / 11 2 375 110 16 30 220 1,100
DC-37 / 19 2 375 195 16 30 220 1,150



Materiales / Material / Matière
Cuerpo: acero galvanizado en caliente.
Pasador: acero inoxidable o latón.
Body: steel hot dip galvanized.
Security cotter pin: stainless steel or brass.
Corps: acier galvanisé à chaud.
Goupille: acier inoxydable ou laiton.

Materiales / Material / Matière
Cuerpo: fundición nodular galvanizado en caliente.
Pasador: acero inoxidable o latón.
Body: Nodular graphite cast iron, hot dip galvanized.
Security cotter pin: stainless steel or brass.
Corps: fonte à graphite sphéroïdal, galvanisé à chaud.
Goupille: acier inoxydable ou laiton.

Utilización / Usage / Utilisation
Las rótulas se utilizan para conectar las cadenas de aisladores tipo caperuza-vástago con las grapas de amarre y
suspensión. Las dimensiones del alojamiento están de acuerdo a la norma CEI-120, aunque bajo pedido se pueden
fabricar según la norma ANSI C.29.2.
Ball sockets are used to connect ball and socket type insulator strings to suspension and tension clamps. Socket
dimensions are in accordance to IEC-120 standard, although may be manufactured according to ANSI C.29.2 under
request.
On emploie le ball socket pour connecter les chaînes d’isolateurs type rotule et  logement de rotule avec  les pinces
d’ancrage et suspension. Les dimensions du tige sont d’accord au norme CEI-120, bien que sur commande on puisse
fabriquer selon norme ANSI C.29.2

Materiales / Material / Matière
Cuerpo: acero forjado galvanizado en caliente.
Pasador: acero inoxidable o latón.
Body: Forged steel hot dip galvanized.
Security cotter pin: stainless steel or brass.
Corps: acier forgé galvanisé à chaud.
Goupille: acier inoxydable ou laiton.

(1) Añadir la anchura de pastilla (cota E) deseada /  Width E must be added to code / Ajouter la cote E sélectionnée
à la fin de la référence.

ROTULAS
SOCKET EYE / BALL SOCKETS A TENON

Referencia
Code

Référence
Fig

mm
Carga de rotura
Ultimate strength

Charge de rupture
(daN)

Peso
Weight
Poids
(Kg)A B LE

Norma C.E.I.
I.E.C. Standard
Norme C.E.I.

BS-11 1 11 24 36 13 52 4.000 0,220
RF-16 2 16 24 40 16 62 8.000 0,630
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Referencia
Code

Référence

mm
Carga de rotura
Ultimate strength

Charge de rupture
(daN)

Peso
Weight
Poids
(Kg)D E L

Norma C.E.I.
I.E.C. Standard
Norme C.E.I.

R-11 11 17,5 16 42 5.000 0,220
R-16 16 17,5 16 50 12.500 0,550
R-16 / M-18 16 20,0 16 50 12.500 0,550
(1) R-16 / E 16 17,5 Max 45 50 12.500 0,650 Max

ROTULAS OVALES
OVAL SOCKET EYE / BALL SOCKETS A OEIL OVALE



ROTULAS DE PROTECCION
SOCKET EYE / BALL SOCKETS A TENON

Utilización / Usage / Utilisation
Estas rótulas se utilizan para conectar las cadenas de aisladores tipo caperuza-vástago con las grapas de amarre
y suspensión, estando preparadas para acoplar protecciones. Las dimensiones del alojamiento están de acuerdo
a la norma CEI-120, aunque bajo pedido se pueden fabricar según la norma ANSI C.29.2.
Ball sockets are used to connect ball and socket type insulator strings to suspension and tension clamps, and designed
to be used with arcing horns. Socket dimensions are in accordance to IEC-120 standard, although they may be
manufactured according to ANSI C.29.2 under request.
On emploie les ball sockets pour connecter les chaînes d’isolateurs type rotule et  logement de rotule avec les pinces
d’ancrage et suspension. Le model longe est préparé pour la fixation des protections. Les dimensions du tige sont
d’accord au norme CEI-120, bien que sur commande on puisse fabriquer selon norme ANSI C.29.2.

Materiales / Material / Matière
Cuerpo: acero forjado galvanizado en caliente. Pasador: acero inoxidable o latón.
Body: Forged steel hot dip galvanized. Security cotter pin: stainless steel or brass.
Corps: acier forgé galvanisé à chaud. Goupille: acier inoxydable ou laiton.

Ejemplo de una rótula con descargadores tipo cuadradillo.
Example of a ball socket with square hub arcing horns.
Exemple du ball socket long avec protections type carré.
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Referencia
Code

Référence
Fig

mm
Carga de rotura
Ultimate strength

Charge de rupture
(daN)

Peso
Weight
Poids
(Kg)D LF

Norma C.E.I.
I.E.C. Standard
Norme C.E.I. E

R-11-P 1 11 17,5 16 ---- 115 5.000 0,400
(1) RC-16-P/E/øD 2 16 Max 24 Max 45 67 140 12.500 1,1

(1) Añadir anchura de pastillas (cota E) y diámetro de taladro (cota D) deseados



Utilización / Usage / Utilisation
Las anillas bola se utilizan para conectar las cadenas de aisladores tipo caperuza-vástago. Las dimensiones del
vástago están de acuerdo a la norma CEI-120, aunque bajo pedido se pueden fabricar según la norma ANSI C.29.2.
Ball eyes are intended to connect ball and socket type insulator strings. Ball dimensions are in accordance to IEC-
120 standard, although they may be manufactured according to ANSI C.29.2 under request.
On emploie des œillets á rotule pour connecter les chaînes d’isolateurs type rotule et logement de rotule. Les
dimensions du tige sont d’accord au norme CEI-120, bien que sur commande on puisse fabriquer selon norme ANSI
C.29.2

Materiales / Material / Matière
Acero forjado galvanizado en caliente.
Forged steel hot dip galvanized.
Acier forgé galvanisé à chaud.

(1) Añadir el valor del diámetro B / Add diameter B value / Ajouter valeur du diamètre B

ANILLAS BOLA
BALL EYES / OEILLETS A ROTULE
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Referencia
Code

Référence
Fig

mm
Carga de rotura
Ultimate strength

Charge de rupture
(daN)

Peso
Weight
Poids
(Kg)A B LC

Norma C.E.I.
I.E.C. Standard
Norme C.E.I.

OB-11 1 11 -- 20 11 53 5.000 0,115
OB-16 1 16 -- 27 16 73 12.500 0,320
AB-11 2 11 19,5 43,5 12 77 5.000 0,165
AB-16 2 16 26 52 17 96 12.500 0,420
OB-100 / B (1) 3 16 54 B 19 70 12.500 0,400



ESLABONES
CHAIN LINKS / MAILLONS

Utilización / Usage / Utilisation
Los eslabones se utilizan normalmente para adecuar  la distancia de la cadena a la torre y para conectar  otros
herrajes dentro de la cadena de aisladores.
Links are normally used to maintain adequate clearance to tower and connect other hardware within the insulator
string.
Les maillons sont employés d’habitude pour maintenir la distance correcte de la chaîne au pylône et pour connecter
d’autres accessoires dans la chaîne d’isolateurs.

Materiales / Material / Matière
Acero forjado galvanizado en caliente.
Forged steel hot dip galvanized.
Acier forgé galvanisé à chaud.

Fig. 1
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Referencia
Code

Référence

mm
Carga de rotura
Ultimate strength

Charge de rupture
(daN)

Peso
Weight
Poids
(Kg)B CA

ES-16 / 20 30 80 18 24.000 0,550
ES-36 30 88 22 36.000 0,850
ES-50 36 110 26 50.000 1,400
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Referencia
Code

Référence
Fig

mm
Carga de rotura
Ultimate strength

Charge de rupture
(daN)

Peso
Weight
Poids
(Kg)A B C E LD

ESR-16 1 26 52 16,5 17,5 14,5 105 12.500 0,475
ESR-16 / A 1 26 52 16,5 17,5 19 105 12.500 0,500
ESP-16 2 27 57 18 17,5 18 91 13.500 0,600
ESP-20 2 27 57 18 20 18 86 21.000 0,600



GRILLETES RECTOS
STRAIGHT SHACKLES / MANILLES DROITS

Utilización / Usage / Utilisation
Normalmente se utilizan como primera pieza de enganche de la cadena a la torre.
These parts are normally used as first element of the string for attachment to the tower.
Ils sont utilisés d’habitude comme première pièce d’ancrage de la chaîne directement au pylône.

Materiales / Material / Matière
Cuerpo: acero forjado galvanizado en caliente. Tornillos y bulones: acero galvanizado en caliente. Pasadores: acero
inoxidable o latón.
Body: Forged steel hot dip galvanized. Bolt, nut and clevis pin: steel hot dip galvanized. Cotter pin: stainless steel or
brass.

Corps: acier forgé galvanisé à chaud. Boulon, écrou et axe: acier galvanisé à chaud. Goupille: acier inoxydable ou
laiton.
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Referencia
Code

Référence
Fig

mm
Carga de rotura
Ultimate strength

Charge de rupture
(daN)

Peso
Weight
Poids
(Kg)A C D E L

GN-11 1 20 12 16 12 60 10.000 0,350
GN-11T 2 20 12 M-16 12 60 10.000 0,400
GN-16 1 24 16 16 18 68 13.500 0,500
GN-16T 2 24 16 M-16 18 68 13.500 0,550
GN-16-L 1 22 16 16 18 90 13.500 0,550
GN-16T-L 2 22 16 M-16 18 90 13.500 0,600
GN-20 2 25 19 M-18 21 94 21.000 1,000
GN-20/M-20 2 25 19 M-20 21 94 22.000 1,100
GN-24 2 25 19 M-22 21 94 24.000 1,200
GN-36 2 30 26 M-24 27 108 36.000 1,700
GN-50 2 30 30 M-33 30 115 50.000 3,500
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